
A M6*60 (S/M  8 PCS)(L  12 PCS) 

B M3.5*30  5PCS
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M3.5*20  10PCS

STARS    3PCS
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1. 部品をB板とC板にネジDで固定します（各3つ穴があります）。

1. Stick the components to panel  B & panel  C  seperately
    with screw  D (each panel with 3 pre-drilled holes).
1.将组件用螺丝 D 贴在 B 板和 C 板上(各3个预钻孔)。

3. 本体（ D  板&  C  板&  B  板&  A  板)をAネ
    ジで組み立てます。

3. Connect panel  D & C & B &  A  together 
    with screw  A .
3.用螺丝 A 将 D 板& C 板& B 板& A 板组
  装在一起。

(S/Mサイズは2つ穴があります) / (Lサイズは3つ穴があります）。

(S/M 2 pre-drilled holes each corner) / (L 3 pre-drilled holes each corner) .
(S/M 有2个预装孔) / (L 有3个预装孔)。

2. 部品を屋根にネジDで固定します（各2つ穴があります）。

2. Stick another component to roof with screw  D  (the panel 
    with 2 pre-drilled holes)
2.用螺丝 D 将组件粘在屋顶上(各2个预钻孔)。
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Screw B on the rear(5 pre-drilled holes)

6. 屋根と本体をポールでつなぎます。

6. Connect roof and mian body via pneumatic brace.
6.用撑杆连接屋面与主体。

7. カーテンを星タイプネジで固定します。

7. Attach the door flap with star screws.
7.用星形螺钉固定门帘。

8. 完成です。

8. Finished.
8.完成。

5.  B  ネジで屋根  E  を組み立てます
    （5つ穴があります）。

5. Connect roof panel  E  with Screw  B 
   on the rear side (with 5 pre-drilled 
   holes).
5.用 B 螺丝在后面安装屋面 E ((5个
  预钻孔))。

4. 底板  F  &  G  &  H  を入れます。

4. Drop floor panel  F , G and  H  into it
4.将 F & G & H 底板放入产品中

后面的螺丝是 B (5个预钻孔)

二つ木を  C  ネジで  H  &  F  の縁に釘付けにします（各2つ穴が
あります）

Screwed down two pieces of suppoting feet to the edge of floor 
panel  H &  F  with screw C (each panel with 2 pre-drilled holes).
用 C 螺钉将两块木头钉在 H & F 的边缘(各2个预钻孔)


